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				Эта страница была вычитана




ненависти. Я, смѣясь, продолжалъ ворожить, и стихъ мой, мой говоръ Народной Пѣсни былъ, какъ хмѣль, освободителенъ. Я пѣлъ Наговоръ на Недруга.


	
Я ложусь, благословясь,

Встану я перекрестясь,

Изъ избы пойду дверями,

Изъ сѣней я воротами

Противъ недруга иду.

Позабывши о неволѣ,

Тамъ далече, въ чистомъ полѣ,

Раноутренней росою

Освѣжусь, утрусь зарею,

И зову на бой бѣду.


Бѣлымъ свѣтомъ обнадеженъ,

Красным свѣтомъ опригоженъ,

Я подтычуся звѣздами,

Солнце красное надъ нами,

И въ сіяющей красѣ,

Какъ у Господа у Бога,

Изъ небеснаго чертога,

Алый день встаетъ, ликуя,

Ненавистника сражу я,

Да возрадуются всѣ.[1]








7
Я весело шелъ впередъ, и не знаю, какой міръ былъ богаче, тотъ ли, который зеленѣлъ кругомъ или тотъ, который свѣтился и пѣлъ во мнѣ, въ душѣ моей. Я шелъ теперь по зеленому лугу. Въ концѣ своемъ онъ замыкался великой Водой. Великой текучею Влагой. Справа было болото, а слѣва


	↑ Наговор на недруга — стихотворение К. Д. Бальмонта. (прим. редактора Викитеки)


Тот же текст в современной орфографии 

ненависти. Я, смеясь, продолжал ворожить, и стих мой, мой говор Народной Песни был, как хмель, освободителен. Я пел Наговор на Недруга.


	
Я ложусь, благословясь,

Встану я перекрестясь,

Из избы пойду дверями,

Из сеней я воротами

Против недруга иду.

Позабывши о неволе,

Там далече, в чистом поле,

Раноутренней росою

Освежусь, утрусь зарею,

И зову на бой беду.


Белым светом обнадежен,

Красным светом опригожен,

Я подтычуся звездами,

Солнце красное над нами,

И в сияющей красе,

Как у Господа у Бога,

Из небесного чертога,

Алый день встает, ликуя,

Ненавистника сражу я,

Да возрадуются все.[1]








7
Я весело шел вперед, и не знаю, какой мир был богаче, тот ли, который зеленел кругом или тот, который светился и пел во мне, в душе моей. Я шел теперь по зеленому лугу. В конце своем он замыкался великой Водой. Великой текучею Влагой. Справа было болото, а слева


	↑ Наговор на недруга — стихотворение К. Д. Бальмонта. (прим. редактора Викитеки)
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